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®OPMYBAHHSA NPO®ECIMHAX KOMIOETEHIIA BUUTEJIIB
AHIIIACBKOI MOBH Y IOJIBIIII

IMocTanoBka Ta 00TpYHTYBaHHS
aKTyaJbHOCTI npoodjaemu. B yMOBax
pedopMyBaHHS CYYacHOI BITYM3HSAHOI OCBITH
npodeciiiHa KOMITETEHITiSt yYUTEeNs] 1HO3eMHOI
MOBH, 30KpeMa aHTIIIHCHKOT, HaOyBae
OCHOBOIIOJIOXKHOTO 3HAYEHHs, 110 OOYMOBICHO
r1o0ai3amier0 OCBITHBOTO MPOIECY, IHTETPAI€I0
0COOMCTOCTI y  CBITOBHH  COLIOKYJIBTYPHHMH
pocTip, a TaKOX ($yHKIIOHATBHUMH
OCOOJTMBOCTSIMH  TIpEIMETa «IHO3€MHa MOBaY.
Moro BuBUeHHs IomoMarae ocoli pearisyBat

BOXJMBI comianbHi (yHKIIT: KOMYHIKATHBHY,
iHpopMalliliHy,  OCBITHIO,  KYJbTYPOJIOTidHY,
TyMaHiTapHy.

Crin 3ayBakKHUTH, 11O TOHATTS MpodeciiHol
KOMIIETEHIll € aKTyaJbHUM He JHWIe s
BITYM3HAHOI BHINOI OCBITH, a ¥ I KpaiH
€spornelicbkoro Coro3y. Sk 3ayBaxkye ArHemka
i, choromHi y €BpONEHCHKOMY CYCHIBCTBI
4acTO  HEMOOLIHIOETHCS  POJb  OCBITH 1
npodeciifiHol  MIrOTOBKH BYHUTEIsl 1HO3EMHOI
MOBH. BBaxkaeTbes, 110 HEOOXIAHO JIMIIE BIIBHO
BOJIOJIITH TIEBHOK) MOBOIO, OO HABYATH IHIIHX.
I[Ipo me cBimUWTH, HANPUKIAA, HEMOOJAWHOKI
BUIAJKH, KOJIM TIIOCAAH YYUTENiB Yy MOBHHX
IKOJIaX 001fiMaroTh HOCII MOBH, SIKI HE MalOTh
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negarorigHoi ocBitH. CKIIagaeTbes BpaKeHHS, 10

JWIIe [OCKOHAjAEe 3HAHHS MOBH YK€ [a€
MOJXKJTUBICTh BXOJIUTH JO Kiacy i BUKIamatu [,
c. 237].

AHani3 OCTaHHIX JOCTIIKEHb Ta

nyOaikaniii. [TutanHs npodeciitHol MiaroTOBKH
BYMTEJIB CTANO NPEIMETOM IOCIHDKCHHS TaKhuX
HaykoBLiB, sk B. Anonbd, O. birnu, T. Bpaxe,

A. BepOunpkuii, H. TamsckoBa, H. T3,
10. I'ynuma, C. 3axaposa, 1. 3a3m0H,
M. Kabapnos, I. Kotosg, B. Kpuuescrkuii,
H. Ky3bMiHa, JI. Kymim, A. Mapkoga,
O. Mimenko, H. MockansoBa, B. Paxymn,
I'. CapannieB, B. Cmacteonin, C.Choupin Ta

IHIITHX.

BiamoBimHO 10 TIyMayHOTO  CIIOBHHKA
YKpalHChKOT MOBH, KOMIIETEHIIsI 03HAYae «I00pa
o0i3HaHiCTh 3 uuM-HEOyap» [2, c.250]. 3a
C. I. OxeroBumM, KOMIIETEHTHICTh — KOJIO IMTaHb,
Ha sIKuX ocoba 1o0pe 3HaeThes [3, ¢. 256].

Pazom 3 TuM, npodeciiiHa KOMIIETEHTHICTb,
OyAy4d TPOBIIHOK KATErOpi€r0 IeAaroriyHoi
Teopii 1 TPaKTUKH, HE Ma€ OJHO3HAYHOTO
ToymadeHus. Tak, O. HikomaeB posrismae ii sk
CTymiHb KBajidikamii memarora, fKa J03BOJISE
YCHINIHO BHUPINTYBaTH TIOCTABIEHI Tepen HUAM

© 3axaposa L. O., 2019
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3aBmanHsa [4, c¢. 411]. B. CuHeHKO 3ayBaxye,
npodeciiiHa KOMIETEHTHICTh BYUTENS € BUCOKHM
PIBHEM HOTO TICHXOJIOTO-IIEAaroTi9HUX 1 HAYKOBO-
NpeAMETHUX 3HaHb 1 yMiHb Yy IIOE€JHAHHI 3
BIAMOBIIHUM  KYJbTYPHO-MOPAJILHUM 00pa3oM,
mo 3abe3nedyye Ha  NPaKTHII  COLaJbHO
3aTpeOyBaHy HiATOTOBKY HipOCTaI040ro
nokomiHHsg A0 okurta  [S].  O. diopmismieHko
BH3Hauae MpodeciiiHy KOMIETEHTHICTh YIHUTEIs

SIK  IHTerpajbHE YTBOPEHHSI OCOOHCTOCTI, SKe
BKJTIOYAE CYKYTIHICTb COITIJTLHOTO,
MOJTIKYJILTYPHOTO, ayTOTICUXOJIOT1YHOTO,
KOTHITUBHO-TEXHOJIOTIYHOTO Ta TIEPCOHAIBHOTO
KOMIIOHCHTIB, HEOOXIMHUX JUIs  YCHIIIHOTO
3iACHEHHS [e1aroriyHoi IISUIBHOCTI 3
ypaxyBaHHsAM  cneuuQiku — npexMmera, IO

BUKJIaAaeTbcss [6, c. 292]. He Bparouuce 10
aHaJi3y HaBelIeHMX JAeQiHilid, 3ayBakKumo, IO
OCHOBHHM CHCTEMHHM € PO3yMIiHHS HOro sK
iHTeTpaTUBHOI ~ mpodeciiiHol  AKOCTI, o
BH3HAYAETHCS PpIBHEM 3HAHb Ta CIOCOOOM
BOJIOZIHHS PI3HUMH BHUJAMH KOMIIETCHIIIH, SIKi
JIO3BOJISIFOTH YIUTENIEBI BHKOHYBATH CBOi (DYHKITIT.

MeToww cTrarTi € KOPOTKHMHA  aHami3
KOMITETEHI[IH ~ BYMTENiB  1HO3EMHOI  MOBH,
BCTAaHOBJICHUX 3aKOHOJABY0 Yy CHCTEMi BHIIO]
ocsitu [Toabmmi.

Buxknaang ocHoBHoro marepiaay. Illo
CTOCY€ThCSI TPOQECIHHOT MIATOTOBKH BYHTCIIB
aHrniiicekoi MoBu y Ilonbini, To BoHa Oararo B
YOMY BU3HAYAETHCS MPOIECAMHM, OB’ S3aHUMH 3i
BCTYNOM JiepkaBu 110 €Bporetickkoro Coro3y, Ta
00YMOBITIOETBCS HEOOXiAHICTIO 3MiHH
TpaAMIiHHUX MiIX0AiB g0 Hei. MoBHa OCBiTa B
€Bponeiicbkomy Coro3i  O3HaYae He JIMIIe
BUBYCHHSA Jpyroi MOBH, aie, HacaMIepes,
PO3BUTOK KOMYHIKATUBHHUX HABUYOK Y KOHTCKCTI
MYJBTHKYJIBTYPaTi3My.

Ha croromHi cTaHgapTH OIIHKH KOMITETEHIIIT
BUHMTECIIB 1HO3EMHUX MOB 3aCHOBaHI HAa TaKUX
KOMIIOHCHTaX:  METOJOJIOTIYHO-IICAarOriYHOMY,
JIHTBICTUYHOMY, JiTepaTypo3HaBdomy [7, c. 163].
Sk yxe 3a3Hauanocs, Qy)X€ 4YacTO Ha TMepIIHi
IUIaH  BUCTYIA€  JIHTBICTUYHHM  acmekT i
Hacammepen gAo0pe 3HaHHA MoBH. OJnHak,
3pO3yMiJIO, IO BUCOKHA PiBEHB BOJIOAIHHS MOBOIO
HE € TAPaHTOM TOTO, III0 BUNUTEIb 3MOXKE TIepeIaTH
CBOT 3HAHHS yYHSIM | HABYHWTH iX MOBI, SIKy 3HA€
cam. Tomy cywacHi KOHUeNUii HaBYaHHI
aKIEHTYIOTh ~HA  JyaJiCTHYHOMY  Xapakrepi
KOMIICTCHI[I BYMTENIA, a caMe: Ha IIO€IHAHHI

BUCOKOI'O pIBHI MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI 3
BOJIOZIIHHSIM BHCOKUMH npodeciitHumMu
HaBHYKAMH — 3HAHHAMH Ta  BMIHHAMH

3aCTOCYBaHHS €()EKTHBHHX METOMIIB Ta METOIHK
HaByaHHA [1, c. 238].

3wmicT Ta CTPYKTYypa dhopmyBaHHS
KOMITETEHTHOCTI BYHUTEJNS aHTIIHCHKOI MOBH Y
[Mospli SIK CUCTEMHOTO YTBOPEHHS! BU3HAYAETHCS
OaraTtbMa SIK BHYTpPILIHIMH, Ta 1 MDKHApOJHUMHU
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JOKYMEHTaMH, cepel SKUX CIiJ Ha3BaTH
PosnopsykeHHst MiHicTpa HayKd 1 BUINOI OCBITH

Bim 17 ciuas 2012 poky momo CTaHAapTiB
HABYAHHS,  CHOPSAMOBAaHOTO  Ha  MiATOTOBKY
BuMTeNiB, 30ipHHK «BUKIamaHHS aHTIIHCHKOT

MoBH HocisiM iHmmX MoB» (Teachers of English to
Speakers of Other Languages TESOL),
«EBporeficeknidc  Mpodisib 3  MOBHOI  OCBITH
BUUTENS (peKOMEHAIIIT)», «3ararbHOEBPOTICHCHKI
Pexomenpamii 3 MOBHOI OCBITH: BHBYEHHS,
Bukiaganus, omiHoBaHHS» (CEFR — Common
European Framework of Reference: Learning,
Teaching and Assessment).

Tak, Po3nopsypkeHHs BU3HA4ae 3arajbHi Ta

creuiaJibHli  KOMIETEHLIl  BHIIyCKHUKa  —
MaiOyTHBOTO BUHTEIIS. 3o0kpema, micis
3aKiHYCHHS HaBUYaHHS 3a MNpodeciero BYHTENS
BHITYCKHUK:

1) Mae 3HAHHS 3 TICHUXOJIOTII Ta IMEAarorikw,
[0 O3BOJISIIOTh 3PO3YMITH IIPOLIECH DPO3BUTKY,
cormiami3anii, BUXOBAaHHS 1 HABYaHHS;

2) BojoJi€ 3HAHHAMH 3 JHIAKTAKA Ta
CHeNiaJbHOI METOOUKHK IEeAAroriyHol HisSJIBHOCTI,
3aCHOBaHOI HA  JOCBimi  ii  MPaKTUYHOTO
BHUKOPHUCTAHHS;

3) Mae HaBUYKU Ta KOMIIETEHIIIT, HEOOXiTHi
JUIS  KOMIDIGKCHOT — peaiizamii JAHJaKTHYHEX,
BUXOBHMX Ta HArJISAOBUX 3aBJaHb IIKOJIH,
BKIIFOYAOYH  CaMOIIArOTOBKY Ta  aJanTallilo
HaBYAJILHOTO IUIAHY 10 IOTpe0d 1 MOXIIMBOCTEH
CTYJICHTIB;

4) neMOHCTpY€e  3MATHICTH HaBYaTHCA 1
BJIOCKOHAJIIOBATH CBOIO NeIaroriuny
MaiCTepHICTh 3  BUKOPUCTAHHAM  CYYaCHHX
3aco0iB 1 MeToHiB TIOMIyKYy, OpraHizamii Ta

00poOkm iHdopmarii Ta MaTepiais;

5) MaliCTEepHO CHUIKYETHCS 3 BUKOPHUCTaHHAM
pi3HMX MPUIHOMIB, SIK 3 0c00aMu, sIKi € Cy0’€KTaMu
[eJaroriyHoi MisVILHOCTI, TaK 1 3 IHIIUMH
JMIOABMHU, SKi OepyTh ydYacTh Yy HaBYaJIbHO-
BUXOBHOMY IPOIEC], 8 TAKOXK CICI[ialiCTAMHU, IO
MiITPUMYIOTH TIeH Tporiec;

6) XapaKTepHu3yeThCSl €TUIHOIO YYTIHMBICTIO,
EeMIIaTi€r0, BIAKPHUTICTIO, pe(IEKCHUBHICTIO Ta
MTOYYTTSIM BiAMOBIATBHICTS;

7) IpakTUYHO TOTOBHK 10  BUKOHAHHSI
npodeciiHux 3aBnaHb (BUKJIAJaHHsI, BUXOBaHHS
Ta HAIJSJIOBHX ), 0OYMOBJICHHUMH POJUTIO BUYUTEIIS.

CreniayibHi ~ pe3ynbTaTH  HaBYAHHS IS
BYMTEJB 1HO3€MHOI MOBH MOJAralOTh y HaOyTTi
MOBHHMX HAaBHYOK B Tajy3l iHO3¢MHOI MOBH, 3a
SIKOKO ~ HAaBYA€ThCS, BIAMOBIAHO 1O  BHMOT,
BcTaHOBIeHUX st piBHA Cl  €Bponeiicbkol
CHCTEMH ONKCY MOBHOI IIiJITOTOBKA B Taly3i
1IHO3eMHOI MOBH, BIAIMOBIAHO 10 BCTAaHOBJIEHHX
BHMOT JJIs1 KOHKPETHO1 chepu Ta piBHA OCBITH B

HamionampHuX pamMkax  KBamiQikamii — BUIIOL
ocBiTH [8].

OxkpiM TOTO, «EBpomeichrkuii Tpodins 3
MOBHOI ~ OCBiTH  BuMTeNs  (PEKOMCHIALIT)»,
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po3pobnienuii €Bpomneiicbkoro KoMicieto, sikuit €
cBOro poay 0a3oBuM, BuszHauae 40 crenudiuHux
KOMIICTCHIIIH, 00’€IHAHUX Y YOTHPH PO3ILIH:
1. CtpykTypa: XapaKTCpHCTHKH  HaBYAIBLHOIO
MpoIlecy Ta OTPUMAHHS MEAArOriYHUX 3HAHb.
2.3HaHHS Ta PO3YMIHHS OCHOBHHMX IIHTaHb Y
Takux cepax: 3arajbHi 3HaHHS B rajly3i MOBHHX
HAaBUYOK, 3HAaHHS MOBH Ta Teopil HaBUYaHHS,
3HaHHA JOTIOMDKHUX TEXHOJOTIH (KOMIT IOTEpH,
[aTepHeT), Teopis BWKIANAHHS, TUAAKTHYHE
nporpaMmyBaHHs, oIfiHioBaHHA. 3. Ctparerii Ta
BMiHHs: BMIHHS  3aCTOCOBYBaTH  METOAMYHI
3HaHHa ~ Tomo. 4. [{iHHOoCTi:  MDKKYJIBTYpHIi
BiJTHOCHHHM, HABUYKH CITIBIIPALli TOIIO, SIKi BYUTEII
TIOBUHHI BMITH PO3BHMBAaTH y CTYJEHTIB [1, c. 238].

Mertoro 3arajbHOEBPONIEHCHKUX
Pexomenpaiiii 3 MOBHOI OCBITH: BHBYCHHI,
Buknananus, ominioBaHHs (CEFR — Common

European Framework of Reference: Learning,
Teaching and Assessment) € CTBOpEHHA
IHCTPYMEHTY, IO [03BOJISIE CXapaKTePU3yBaTH
kBamidikamito Ta mpodeciiiHi  KOMITETEHI1
BUUTEJII 1HO36MHOI MOBH B KOHTEKCTI Cy4acCHHX
CHCTEM HaBYaHHSA, OIIHKW Ta KBamidikamii. Ha ix
OCHOBI  po3poOiieHo  mpodine  npodeciiHux
KOMIICTEHIIIH BYMTENs 1HO3EMHOI MOBH, SIKHI
MICTUTP Taki KaTeropii, sk: ocBira i kBajidikaris;
FOJIOBHI  HABYalbHI  KOMIIETECHI[I;  3arajibHi
komrieTeHii; npodecionanizm. Ilpu npomy, m0
3arajJbHUX KOMIETCHLIN el TOKyMEHT BiTHOCUTb
MDKKYJIBTYPHY KOMIIETEHIIi}0; PO3YMIHHS MOBH;
BHKOPHUCTAHHS Pi3HUX MEIIHHUX 3ac00iB; OCHOBHI

HaBYAIbHI KOMITETEHIIIT CTAHOBJIATE:
METOOJIOTIS: 3HAHHS Ta HABUYKM, OL[IHIOBAHHSI,
IUIaHYBaHHS YPOKIiB Ta KypcCiB; B3aeEMOJif,

YIpaBJIiHHS Ta MOHITOPHUHT [9, ¢. 23].

OxpiM TOroO, Il HOKYMEHT XapaKTepusye
erami  npodecifHOro  pO3BUTKY  BUMTEINIB
1HO3eMHOT MOBHU Ta BH3HA4a€ MOKa3HUKH JUIs BCIX
eTamiB Ta BCIX BHU3HAa4YeHUX KaTeropid. Tak,
npodeciitnuii PO3BUTOK 3a KOXHOIO
KOMITETEHITI€I0 TOIUTSIETCS Ha TpH (Da3u, KoXKHa 3
SIKHX BH3HA4ae piBeHb CHOPMOBAHOCTI MEBHOI
koMmrreteHIii. Hampukman, ¢asum ¢dopmyBaHHS
Takoi KOMITETEHIlil, SK BUKOPHUCTAaHHSI PI3HUX
MeIitHNX 3aco0iB mependadaroTh Taki yMiHHA: |
(daza — 1.1. Moke TATOTYBaTH KapTKy Tpalli B
Word + 3Halitm MaTepianiu JJii HaBYAHHSA B
InrepHeri; 1.2. MOXxe po3pOOHUTH ypOK Ha MiACTaBi
BUOpAaHUX TEKCTIB, MAJIOHKIB, rpaikd, a TaKoxX
CHUCTEMaTH3yBaTH  €JICKTPOHHI  Marepiaid y
nankax; Il ¢asa — 2.1. MoxXe BHKOPUCTATH
cTanzaptHe nporpamue 3abesnedenHs Windows /
Mac + BUKOpHWCTaTH MeniliHe OOJagHAHHS,
30KpeMa MYJIBTHMEIIHHUN MpoekTop; 2.2. MOKe
OpraHi3yBaTH 1 KOHTPOJIOBATH pOOOTY clyXadiB
OHJAH +  KOPUCTYBaTHCA  TNPOTPaMHIM
3abe3neueHHsM s oo, dainis, DVD Ta aygmio;
IIT daza — 3.1 moxe penmaryBaT i aganTyBaTH
3BYKOBI (aiiim 3BYK 1 Bieo + moOKa3aTéh SK
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BUKOPDHCTATH HOBE MporpaMHe 3a0e3neyeHHs,
amapaTHe 3a0e3mnedeHHs (Hampukiam,
MyJIbTHMEAiHHa Jomika); 3.2. MoXe po3polsiTH
moxyni B Mexax «blended learningy +
MOCIHYBaTH TpaaulliiiHe HABYAHHS 3
BUKJIAJITAaHHSIM 4epe3 MeJiiiHi 3aco0u (HampHKIIa,
B cuctemi Moodle).

Ha nyamicTuaHOMY XapakTepi KOMITETEHITi1
BUUTENSI  aKICHTYIOTh  TIOJOXEHHs  30ipHHKa
«BukimamanHs aHTIINCBKOI MOBHM HOCISIM I1HIIHX
MmoB» (Teachers of English to Speakers of Other
Languages — TESOL), BigmoBigHO 10 SIKOTO
HaBYAHHS BYHUTEJIB aHTIIHCHKOI MOBH BHMArae
npodecioHanizMy Ta CHeliaabHOl MiaroToBKu. Sk
OCHOBHI  €JICMCHTH KypCy JUIsI  BYHTCIIB
1HO3EMHUX MOB B LbOMY JIOKYMEHTI
nepepaxoBaHi: JIHTBICTHKA, MPUKJIATHA
JIHTBICTHKA, OOCHIPKEHHS 3 BHBUCHHS MOBH,
COIL[OMIHIBICTHKA, OMJAKTHKA Ta METOIUKA
BUKJIQIaHHS, 3HAHHS JITEpaTypH, CTBOPEHHS
HaBYAJILHUX MPOTPaM 1 MOCIOHWKIB, OIIHIOBAHHS
Ta MIXKKYJbTYpHa KOMYHIKAIlisl.

OTxe, BHUKJIAJICHE nae MOXJIVBICTE
CTBEp/DKYBAaTH, IO HaBeleHI HOPMATHBHI aKTH
BU3HAYAIOTh IIMPOKHH CHEKTP KOMIICTCHIIIN

BUMTE/IS aHIIIHCHEKOT MOBH, SIKI MOKHA IOIIIATH
Ha:

KOMIIETEHIT MIPEIMETHI, 30KpeMa
JMIHTBICTUYHI, MO0 MOJSATAIOTh Yy MOMIAOICHOMY
ONaHyBaHHI 1 pO3yMiHHI Matepiaiy, HaOyTTi
3HaHb, SKIi € 3MICTOM BHBYCHHI B MeXax
nmpenMeTa «aHrJilickka MoBay. DopMyBaHHS
JIHTBICTHYHOL KOMIIETEHTHOCTI BKITIOYA€
HACTYITHI CyO-KOMITETEHIIi1: JIEKCHYH,
rpaMaTuyHi, CEMaHTHYHI, (hoHomOTIUHI,
opdorpadiui, opdoerivHi, a TaKOXK
COLIIOJIIHTBICTUYHI;

KOMYHIKaTHBHI KOMIETEHIii, IOB’s3aHi 3
MOBHHUMHM KOMIIETEHIIIAMH. IXHS cpepa OXOILIIOE
3HAaHHS NP0 TNPOIECH CHUIKYBaHHS, a OTXKE,
MOXJIMBICTh ~ HAJCWJIATH  Ta  OTPUMYBATU
MOBiTOMJICHHSI SIK BepOasbHi, Tak i HeBepOabHi;

IICUXOJIOrO-IIEAArOTIYHl  KOMIIETEHIIII, IO
MOJIATAIOTh Y HAaOyTTi 3HaHb 3 BIKOBOi ICHUXOJIOTIT
Ta TMENaroTiku, 30KpeMa ¥ CHemiaJibHuX 100
PI3HHX BIACTHBOCTEH YUHIB Pi3HUX BIKOBUX TPYII,
a TaKoX IPYHTOBHHX 3HaHb 3 IEJArorikk Ta

MICUXOJIOTI] TpOIleCy HAaBYaHHS Ta 3aCBOEHHS
3HaHb,
MparMaTd4Ha  KOMIIETCHTHICTh, sKa €

KOMIICTCHIIIE€I0 MPAKTUYHOK IIOJA0 IUIAHYBaHHS,
opraHizaiii, KOHTPOJIIO Ta OLIHKM IpoLecy
HaBYAHHS;

KOMICTEHINISl  AWAAKTHIHO-METOIUYHA  —
oxorutoe chepy 3HaHb PO MPUHITUIIHN Ta CIIOCOOH
3MIMCHEHHST  HaBUYAJIBHOTO  TMporecy. Bonu
MOB’sI3aHI 3 TMONEPETHBOID  KOMIIETEHIII€I0,
30KpeMa 3 TaKUMH HHUTAaHHAMH, SK: IUTaHYBaHHS,
oprasi3zallisi, BU3Ha4CHHS IiJIeH, 100ip MaTepialiB
Ta MCTOMIB HABYAHHS,MOTHUBAIlis, KOHTPOJIb,
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OLIiHKA, KOHCYJIbTYBaHHS;
iHpopMaIiiHO-MeNiiHA KOMIICTEHILis,

moiusira€ B ¢(peKTHBHOMY

Cy4acHHX JpKepet iHdopmanii;

MDKKYJIBTYpHA ~ KOMIICTEHINSI — BHpaKae
3MATHICTh BYHUTEIS JO PO3UIMPCHHS IPOLECY
HaBYaHHS I1HO3EMHIM MOBI 10 MIKKYJIBTYpHOTO
BHMipy, IO JI03BOJISE YCBIIOMHUTH Pi3HUIIIO
kyasTyp [10, c. 85-90].

Oxkpim TOTO, 1o HaWBaXXJIMBILIHNX
KOMIIETEHI[IH 3 MOrJIsAy BIUIMBY Ha PO3BHTOK
JIOOUHU SK Ha COIIalbHy ICTOTY HaJleXaTh
BMXOBHA KOMIIETEHII Ta TIIOB’sA3aHl 3 HEIO
MOpaJIbHI KOMIICTEHIIT BUMTENsl. BOHH SBISIOTH
00010 0COONHMBOCTI Ta COLiadbHI HABUYKH, SKI

o
BUKOPUCTAHHS

JO3BOJISIFOTh ~ YYUTENIO  3IIHCHIOBATU  IMPOLEC
HaBYAaHHA B Jyci CBOOOMW 1 HA NPUHIUIAX
JeMOKpaTii. BHUXOBaHHS MOBHHHO  CITY>KUTH

(OpMYBaHHIO TOJCPAHTHOCTI, BiIMOBINATEHOCTI
3a BJIacHi mii TOIIO.
OcTraHHiM dYacoM Yy HayKoOBidi JiTeparypi

BHOKPEMITIOIOTh ~ KPEaTHBHI  KOMITETSHITil, IO
XapaKTEePU3YIOThCS IHHOBAIi HHUMH Ta
HECTaHJAPTHUMH  JTisIMH, OB ’A3aHUMH 31
3Mi0HOCTSAMHM ~ aJamnTarlii, MOOUTBHOCTI  Ta

rHy4YKoCTi. Bunrens ymie oOrpyHTYBaTH NepeBaru
IISUTBHOCTI  IIOJI0  CTHMYIIOBAHHS  MPOIICCIB
PO3BUTKY Y4YHIB (PO3BHUTOK IHTEpeciB, HABUYOK
HABYAHH); CTHMYJIFOBATH  TBOPYICTh  Ta
CaMOCTIMHE MHCJIEHHS IIil YaCc HAaBYalbLHOIO
MIPOIIECY; BUKOPHUCTOBYBATH METOIM IOCIIIKCHHS
I 9ac PO3MIAAY MeIaroriYHuX SIBHIL, KPUTHYHO
MUCITUTH 1 CTHMYJIIOBATH PO3BHTOK TAKOTO THILY
MHCJICHHS Y VYHIB, BHUKOPHUCTOBYBATH TBOPUYI
METOJIA BUPIIICHHS MTPOOJIeM.

Crig 3ayBaKHUTH, o npodeciiitna
MiZArOTOBKA YYUTEIIIB aHIIIINCHKOT MOBH B KOXKHIH
€BPONCHCHKIM KpaiHi 00yMOBIICHA BiIMOBIIHUMHU
cranmaptamu  ocBith.  OHaK,  OPUAHATTS
CIUIBHUX JOKYMEHTIB, IO 3aKPIIUTIOIOTh BUMOTH
IO MIZArOTOBKU MalOYTHIX YYUTEIIB, CBiT4aTh PO
3araJlbHOHAIlOHAIbHI TEHAEHIIII, 11 (0)
BiIOYBalOThCS B YCIX €BPOMEHCHKUX KpaiHaxX.
3anpoBa/pKEHHST €IUHUX BUMOT JIO PiBHSA MOBHOI
MiOrOTOBKH, €IWHUX TENAaroriYHuX Mporpam
CIIpSIMOBaHE Ha BIOCKOHAJIEHHS TMpodeciitHoi
MTOTOBKH BYMTENIB aHTJIIMCHKOI MOBH Ha PiBHI
€BPONCHCHKHUX CTAHIAPTIB.

BHUCHOBKH Ta NepPCHEKTHBH MOAAIBIIAX
PO3BiToK HampsMYy. 3 OISy Ha BUKIAACHE, CIIi

aKICHTYBATH, 110 MiArOTOBKA BYUTEIIB
aHTTIMCBKOI MOBH Y  BITYM3HSHHX  BHIIUX
HaBYAJILHMX 3aKilaJax Jajieka BiJg  BHMOL

€BPOIIEHChKOi MOBHOT OCBiTH. IIpo 11e CBiTYWTBH,
HaIPHUKIIaJl, HEY3TO/PKEHICTh 3MICTy HaBUaJbHHUX
MIporpaM, MiIPYIHHUKIB Ta MOCIOHHUKIB 3 BUMOTaMHU
3araapbHOEBPOINEHCHKIX PEKOMEHIAI 3 MOBHOI
OCBITH;  BIJICYTHICTH BHUMOT  INOJAO  PiBHSA
BOJIOZIHHS MOBOIO Yy BHITYCKHUKIB BHIIIB 3a
OCBITHBO-KBaJTi(DiKAIHHUMH PIBHAMH «DaKaiaBp»
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Ta «Marictp» Tomo. Yce e YCKIAJHIOE MpPOLEC
iHTerpanii MaiOyTHIX (axiBLiB BHIYCKHHKIB
BUIIMX HABYAIBHUX 3aKJIamiB  YKpalHM B
€BPONCHCHKUI OCBITHI MOBHHI mpocTip. Y
3B’SI3Ky 13 LIMM JIOLUIBHO OyJIo O Y3roanuTH 3MICT
HABYAJIBHUX mporpam, MiAPYIHHUKIB 3
MOJIOKCHHSAMU MDKHAPOIHUX JOKYMEHTIB, IO
BH3HAYAIOTh BHMOTH JO WIiATOTOBKM BYHTEINIB
aHTIIIHCHKOT MOBH, 30KpeMa 3
3aranpbHOEBpONEHCEKMME  PekoMeHmarisMu 3
MOBHOI OCBiTH, IO CHpUATAME (OPMYBAHHIO
npodeciiHuX KOMITeTEHIiH MaiOyTHIX (axiBIliB
Ha PiBHI MPOBITHUX EBPONEHCHKUX KpaiH.
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YJIOCKOHAJIEHHS HIHHICHOI'O MIAXOAY 1O HABUAHHSA i1 BAXOBAHHS Y
BUIIIA HIKOJII

IlocTanoBka Ta OOTpYHTYBaHHA
akTyaJgbHocTi mpodaemu. LliHHicHMI miaxin o
HABYAHHS U BUXOBaHHSA y BUIIIHA IIKOJI Mae Ha
MeTi  JIOIIOMOTTH  OCOOHMCTOCTSM  3100yBadiB
OCBITH BHpINIYBaTH TPoOJEeMH B  MpoIeci
OTPUMAHHS JKUTTEBOTO JOCBiMy. Y  IBOMY
KOHTEKCTI TPOBIJHY POJb Bidirpae i memaroriuna
KynbTypa BHKIaJa4a SK  COI[IOKYJIbTypHHUH
(heHoMeH.

Buma nikona cripusie po3BUTKY TeAaroriqHo1
KyJbTypH BHKIAJA4YiB SK COLIOKYJIBTYPHOTO
(eHOMEHY. Unenu HAYKOBO-IIEAArOriuHUX
KOJICKTUBIB TIOKJIMKAaHI HE JUIIC HABYAaTH, a W
JIOTIOMAraTi CTYJCHTAM BUPINIYBaTH JKUTTEBI
npobiemu. Came wid MeTi ciyrye LiHHICHUH
MiAX11 10 HaBYaHHS 1 BUXOBAHHS.

AHani3 OCTaHHiX AOCTiTKEeHb i
nyoikauiii. Axcioregaroriuai aCIIEKTH
(hopMmyBaHHST 0COOMCTOCTI MaHOyTHIX (axiBIiB i
MIeJIaroTiB yCeOiuHO PO3TIAAAIOTHCS B HAYKOBOMY
mopooky 1O. B. TIlemexa. Ha comiamsHO-
NICUXOJIOTIYHNX  acleKTaX  SKOCTI  OCBITH
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AKLIEHTYIOTh yBary B. B. Bep0enp,
C. A. JIutBunenko, A. B. Jlakimesa. Ilcuxosoro-
[e1aroriyti MiIX00U IHAMBITyami3amii "
nudepeHuianii HaBYaHHs, 30KpeMa B npodeciiniit
migrotosmi, gociimkye H. TI. Jligek. Y cBiTmi
ICHYIOUMX JOCTi/DKeHb 1 3 ONIIAy Ha pealii
MeAarorigyHoi  MPakTUKW Y  BHIIA  TIKOJI
HEOOXiJlHE ITICHE TEOPETHUKO-METOI0JIOTIUHE
OOTpyHTYBaHHS, CHCTEMHE BHUBYCHHS
0COOJIMBOCTEH  IIHHICHUX  OpI€HTANmid  ycix
VYACHHKIB  HAaBUAILHO-BUXOBHOTO  MpOIIECY,
pO3po0Ka KOMILICKCHOI METOAWKH (hOPMYBaHHS
LIHHICHOT KyJIbTYpH MalOyTHIX (axiBLiB Pi3HOTO
npodLI0 B IPOIIECi HABYAHHS.

Mera crarri — BH3HAYE€HHSA LIHHICHHUX
opieHTaniii MaiOyTHIX (¢axiBuiB y mnpoueci
HaBYaHHI W  TeopeTWyHe  OOIPYHTYBaHHS
MeAAroTiYHOTO MiAX0AY 10 iXHHOTO (HOpPMYBaHHS.

Bukaan OCHOBHOTO MaTepiaay
nocaimkennsi. CydacHa menarorika BUIIO1 IIKOTH
rocTpo moTpedye 3MiH y KOHTEKCTI TepeXomy
JIep’)KaBH Ha MOJIEJIb 1HHOBAIIMHOTO PO3BUTKY.
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